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No. 230, 1891, Sess. ll.—Petition of Waaka Rangaunu and 41 Others.

Petitioners pray that theremaybe moreMagistrates appointed for the districts north of Auckland.
I am directed to report that, in the opinion of the Committee, the above-mentioned petition

should be referred to the Government for favourable consideration.
21st August, 1891.

[■Translation.]
No. 230, 1891, Sess. II.—Pukapuka-inoi a Waaka Bangaunu me etahi atu c 41.

E inoi ana nga kai-pitihaua kia whakaturiamai ano etahi Kaiwhakawa mo te Takiwa Whakararo o
Akarana.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: Xi te whakaaro o teneiKomiti me tuku tenei pitihana kite
Kawanatanga kia whiriwhiria a c ratou.

21 o Akuhata, 1891.
No. 420, 1891, Sess. ll.—Petition of Wieemu Poakatahi.

Petitionee prays that a rehearing may be granted in connection with theNinihi Block (Otaua dis-
trict) .I am directed to report that, in the opinion of the Committee, this petition should be referred to
the Government for inquiry.

21st August, 1891.
[Translation.]

No. 420, 1891, Sess. ll.—Pukapuka-inoi a Wieemu Poakatahi.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo te Ninihi Poraka Takiwa o Otaua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: E whakaaro ana tenei Komiti me tuku tenei pitihana ki
Kawanatanga kia whiriwhiriac ratou.

21 o Akuhata, 1891.
No. 431, 1891, Sess. ll.—Petition of W. H. Taipaei.

Petitioneeprays that a rehearing may be granted in connection with the Kauaeranga Block.
I am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should bereferred to

the Government. At the same time, they would call attention to the report on Petition No. 134 of
1888, of the samepetitioner (1.-3, 1888, p. 12).

21st August, 1891.
[Translation.]

No. 431, 1891, Sess. ll.—Pukapuka-inoi a W. H. Taipaei.

E inoi ana te kai-pitihana kia whakaaetiahe whakawatuarua mo te Kauaeranga Poraka.
Kua whakahaua ahau kia ki penei: E whakaaroana tenei Komiti me tuku tenei pitihana kite

Kawanatanga me te whakamaharahara atu kite ripoata mo runga i te Pitihana No. 134 o te
tau 1888 o taua pitihana ano (1-3, 1888, p. 12).

21 o Akuhata, 1891.

No. 391, 1891, Sess. ll.—Petition of Timoti Karetai and Others (No. 1).
Petitionebs pray that a certain road in the Karitu Block may be proclaimed a public road and
opened up at once.

I am direected to report that the Committee is of opinion that this petition should be
referred to the Government to take immediate steps to comply with the prayer of the petition.

21st August, 1891.
[Teanslation.]

No. 391, 1891, Sess. II.—Pukapuka-inoi a Timoti Kaeetai me etahi atu (No. 1).
B inoi ana te kai-pitihaua kia panuitia tetahi huarahi i runga i te Karitu. Poraka he Imarahi
mo te katoa a kia whakapuaretia tonutia inaianei.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: E whakaaro ana tenei Komiti me tuku tenei pitihana kite
Kawanatanga kia tahuri tonu ai ratou kite whakamanaite inoi'a te kai-pitihana.

21 o Akuhata, 1891.
No. 84, 1891, Sess. ll.—Petition of Ebueba Whakaahu.

Petitioneb prays that the Crown grant for the Okirae Block be amended in order to free a
piece of land wrongfully included, and that the said piece of land may be adjudicatedupon by the
Native Land Court.

I am directed to report as follows : The petitioner states thata piece of land to the south-west
of the Okirae Block, between the Whangaehu and Turakina Eivers, containing about 120 acres, has
not been adjudicated uponby the Native Land Court; that the said piece of land has been included
in a Crown grant issued for the Okirae Block, although it was part of another block called
Kiato. As thereappears to be some irregularity or mistakemadeby exempting thispiece of land from
the operations of the Native Land Court, the Committeerefer thepetition to the Government for
inquiry, and, if found to be as stated, recommend that immediate steps be taken to rectify the error.

21st August, 1891.
[Translation.]

No. 84, 1891, Sess. ll.—Pukapuka-inoi a Eeueba Whakaahu.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakatikatikaia- te karauna Karati mo te Okirae Poraka kia
wetekia ai tetahi piihi whenuai whakaurua hetia, a kia ahei ai te whakawa taua piihi whenua c te
Kooti Whenua Maori.
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